
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 864/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 19ης Μαΐου 2003
για το άνοιγµα µερικής δηµοπρασίας για την εξαγωγή σίκαλης που κατέχει ο γερµανικόςοργανισµός

παρέµβασης, προς ορισµένες τρίτες χώρες

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα των
σιτηρών (1),όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1666/2000 (2), και ιδίως το άρθρο 5,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2131/93 της Επιτροπής (3), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
1630/2000 (4), καθορίζει τις διαδικασίες και τους όρους
πώλησης των σιτηρών που κατέχουν οι οργανισµοί παρέµ-
βασης.

(2) Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92 της Επιτροπής (5), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
770/96 (6), καθορίζει τους κοινούς λεπτοµερείς κανόνες για
τον έλεγχο της χρησιµοποίησης και του προορισµού των
προϊόντων που προέρχονται από την παρέµβαση.

(3) Η Επιτροπή, µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2441/2001 (7),
όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 882/
2002 (8) και τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1080/2002 (9), όπως
τροποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1851/
2002 (10), άνοιξε δηµοπρασίες για την εξαγωγή σίκαλης που
κατέχει ο γερµανικός οργανισµός παρέµβασης µε προορισµό
τη ζώνη VII και ορισµένες τρίτες χώρες, αντιστοίχως. Για
λόγους διαφάνειας και ορθολογισµού πρέπει να αντικατα-
σταθούν οι εν λόγω κανονισµοί από µια µόνο πράξη.

(4) Με την υφιστάµενη κατάσταση της αγοράς, πρέπει να ανοίξει
διαρκής δηµοπρασία για την εξαγωγή 1 200 000 τόνων
σίκαλης που κατέχει ο γερµανικός οργανισµός παρέµβασης,
προς ορισµένες τρίτες χώρες.

(5) Οι ειδικές λεπτοµέρειες πρέπει να καθοριστούν προκειµένου
να εξασφαλιστεί ο κανονικός ρυθµός των εργασιών και των
ελέγχων τους. Για το σκοπό αυτό, είναι σκόπιµο να προ-
βλεφθεί ένα σύστηµα εγγυήσεων που εξασφαλίζει την
τήρηση των επιδιωκόµενων στόχων, αποφεύγοντας τα υπερ-
βολικά βάρη για τους συναλλασσόµενους. Πρέπει, κατά
συνέπεια, να θεσπιστεί παρέκκλιση από ορισµένους κανόνες,
κυρίως του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2131/93.

(6) Στην περίπτωση που η ανάληψη της σίκαλης έχει καθυ-
στερήσει κατά περισσότερο από πέντε ηµέρες, ή που η
αποδέσµευση µιας από τις απαιτούµενες εγγυήσεις αναβάλ-
λεται λόγω γεγονότων που καταλογίζονται στον οργανισµό
παρέµβασης, το σχετικό κράτος µέλος θα πρέπει να καταβά-
λει αποζηµιώσεις.

(7) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο γερµανικός οργανισµός παρέµβασης προβαίνει σε διαρκή δηµο-
πρασία για την εξαγωγή σίκαλης που κατέχει µε τους όρους που
καθορίζονται από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2131/93, εκτός
αντιθέτων διατάξεων του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

1. Η δηµοπρασία αφορά ανώτατη ποσότητα 1 200 000 τόνων
σίκαλης που θα εξαχθεί προς όλες τις τρίτες χώρες, µε εξαίρεση
την Αλβανία, την Αρµενία, το Αζερµπαϊτζάν, τη Βοσνία-Ερζεγοβίνη,
τη Βουλγαρία, τη Γεωργία, την Εσθονία, την Ισλανδία, το
Καζακστάν, την Κροατία, τη Κιργιζία, τη Λετονία, τη Λευκορωσία,
τη Λιθουανία, το Λιχτενστάιν, τη Μολδαβία, τη Νορβηγία, την Ουγ-
γαρία, τις Νήσους Φερόε, την Ουκρανία, το Ουζµπεκιστάν, τη
Πολωνία, την Τσεχική ∆ηµοκρατία, τη Σλοβακική ∆ηµοκρατία, τη
Ρουµανία, τη Ρωσία, τη Σερβία και το Μαυροβούνιο, τη Σλοβενία,
τη Σουηδία, το Τατζικιστάν και το Τουρκµενιστάν.

2. Η ποσότητα σίκαλης που αναφέρεται στην παράγραφο 1,
είναι αποθεµατοποιηµένη στις περιοχές που αναφέρονται στο
παράρτηµα Ι.

Άρθρο 3

1. ∆εν εφαρµόζεται καµία επιστροφή και κανένας φόρος κατά
την εξαγωγή ούτε καµία µηνιαία προσαύξηση στις εξαγωγές που
πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό.

2. ∆εν εφαρµόζεται το άρθρο 8 παράγραφος 2 του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 2131/93.

3. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 16 τρίτο εδάφιο του κανονι-
σµού (ΕΟΚ) αριθ. 2131/93, η τιµή που πρέπει να καταβάλλεται για
την εξαγωγή είναι αυτή που αναφέρεται στην προσφορά, χωρίς
µηνιαία προσαύξηση.
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Άρθρο 4

1. Τα πιστοποιητικά εξαγωγής έχουν ισχύ από την ηµεροµηνία
έκδοσής τους, κατά την έννοια του άρθρου 9 του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 2131/93, έως το τέλος του τέταρτου µήνα µετά από
την ηµεροµηνία αυτή.

2. Οι προσφορές που υποβάλλονται στο πλαίσιο της δηµοπρα-
σίας που άνοιξε µε τον παρόντα κανονισµό δεν µπορούν να συνο-
δεύονται από αιτήσεις πιστοποιητικών εξαγωγής που έχουν
υποβληθεί στο πλαίσιο του άρθρου 49 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1291/2000 της Επιτροπής (1).

Άρθρο 5

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 7 παράγραφος 1 του κανονι-
σµού (ΕΟΚ) αριθ. 2131/93, η προθεσµία για την υποβολή προ-
σφορών για την πρώτη µερική δηµοπρασία λήγει στις 22 Μαΐου
2003, στις 9.00 (ώρα Βρυξελλών).

2. Η προθεσµία υποβολής προσφορών για την επόµενη µερική
δηµοπρασία λήγει κάθε Πέµπτη, στις 9.00 (ώρα Βρυξελλών).

3. Η προθεσµία για τον τελευταίο µερικό διαγωνισµό λήγει στις
27 Μαΐου 2004, στις 9.00 (ώρα Βρυξελλών).

4. Οι προσφορές πρέπει να κατατίθενται στον γερµανικό οργανι-
σµό παρέµβασης.

Άρθρο 6

1. Ο οργανισµός παρέµβασης, ο προβαίνων στην αποθεµατο-
ποίηση και, εφόσον το επιθυµεί ο υπερθεµατιστής, προβαίνουν,
κατόπιν κοινής συµφωνίας, είτε πριν από την έξοδο είτε κατά την
έξοδο από την αποθήκη µε επιλογή του υπερθεµατιστή, σε δειγµα-
τοληψία επανελέγχου µε συχνότητα τουλάχιστον µία δειγµα-
τοληψία ανά 500 τόνους και στην ανάλυση των δειγµάτων αυτών.
Ο οργανισµός παρέµβασης δύναται να εκπροσωπείται από πληρε-
ξούσιο, υπό τον όρο ότι αυτός δεν είναι ο προβαίνων στην αποθε-
µατοποίηση.

Η δειγµατοληψία επανελέγχου και η ανάλυση των δειγµάτων πραγ-
µατοποιούνται εντός προθεσµίας επτά εργάσιµων ηµερών από την
ηµεροµηνία υποβολής της αίτησης του υπερθεµατιστή ή εντός
τριών εργάσιµων ηµερών εάν η δειγµατοληψία διενεργείται κατά
την έξοδο από την αποθήκη.

Τα αποτελέσµατα των αναλύσεων ανακοινώνονται αµέσως στην
Επιτροπή σε περίπτωση αµφισβητήσεως.

2. Ο υπερθεµατιστής πρέπει να αποδεχθεί την παρτίδα ως έχει,
εάν από το τελικό αποτέλεσµα των αναλύσεων που πραγµατο-
ποιούνται στα δείγµατα προκύπτει ποιότητα:

α) ανώτερη από αυτή που ανακοινώθηκε στην προκήρυξη της
δηµοπρασίας·

β) ανώτερη από τα ελάχιστα χαρακτηριστικά που απαιτούνται στην
παρέµβαση, αλλά κατώτερη από την ποιότητα που περιγράφεται
στην προκήρυξη της δηµοπρασίας, παραµένοντας εντός των
ορίων µιας αποκλίσεως που µπορεί να φθάσει έως:
— ένα χιλιόγραµµo ανά εκατόλιτρο για το ειδικό βάρος, χωρίς

ωστόσο να είναι κατώτερο από 68 χιλιόγραµµα ανά εκατό-
λιτρο,

— µία ποσοστιαία µονάδα για την περιεκτικότητα σε υγρασία,

— µισή ποσοστιαία µονάδα για τις προσµείξεις που αναφέρο-
νται στα σηµεία Β.2 και Β.4, αντιστοίχως, του παραρτήµατος
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 824/2000 της Επιτροπής (2), και

— µισή ποσοστιαία µονάδα για τις προσµείξεις που αναφέρο-
νται στο σηµείο Β.5 του παραρτήµατος του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 824/2000, χωρίς ωστόσο να τροποποιηθούν τα
ποσοστά που είναι αποδεκτά για τους βλαβερούς σπόρους
και την αίρα.

Αν από το τελικό αποτέλεσµα των αναλύσεων που έχουν διεξαχθεί
σε δείγµατα προκύπτει ποιότητα ανώτερη από τα ελάχιστα χαρακτη-
ριστικά που απαιτούνται στην παρέµβαση, αλλά κατώτερη από την
ποιότητα που περιγράφεται στην προκήρυξη της δηµοπρασίας και
όταν διαπιστώνεται διαφορά πέραν της αποκλίσεως που αναφέρεται
στο στοιχείο β), ο υπερθεµατιστής µπορεί:

— είτε να αποδεχθεί την παρτίδα ως έχει,

— είτε να αρνηθεί να αναλάβει την εν λόγω παρτίδα.

Στην περίπτωση που προβλέπεται στο δεύτερο εδάφιο, δεύτερη
περίπτωση, ο υπερθεµατιστής αποδεσµεύεται από όλες τις υποχρεώ-
σεις του για την εν λόγω παρτίδα, συµπεριλαµβανοµένων των
εγγυήσεων, µόνον εάν ενηµερώσει αµέσως την Επιτροπή και τον
οργανισµό παρέµβασης, χρησιµοποιώντας το έντυπο που εµφαίνεται
στο παράρτηµα ΙΙ.

Εάν από το τελικό αποτέλεσµα των αναλύσεων που έχουν διεξαχθεί
στα δείγµατα προκύπτει ποιότητα κατώτερη από τα ελάχιστα
χαρακτηριστικά που απαιτούνται στην παρέµβαση, ο υπερθεµα-
τιστής δεν µπορεί να αναλάβει την εν λόγω παρτίδα. Αποδεσµεύεται
απ' όλες τις υποχρεώσεις τους για την εν λόγω παρτίδα, συµπερι-
λαµβανοµένων των εγγυήσεων, µόνον αφού ενηµερώσει αµέσως την
Επιτροπή και τον οργανισµό παρέµβασης, χρησιµοποιώντας το
έντυπο που εµφαίνεται στο παράρτηµα ΙΙ. Στις περιπτώσεις που
προβλέπονται στην παράγραφο 2 δεύτερο εδάφιο δεύτερη και τρίτη
περίπτωση, ο υπερθεµατιστής µπορεί να ζητήσει από τον οργανισµό
παρέµβασης να του χορηγήσει µια άλλη παρτίδα σίκαλης παρέµ-
βασης της προβλεποµένης ποιότητας, χωρίς συµπληρωµατικές
δαπάνες. Στην περίπτωση αυτή, η εγγύηση δεν αποδεσµεύεται. Η
αντικατάσταση της παρτίδας θα πρέπει να επέλθει εντός τριών
ηµερών το πολύ µετά την αίτηση του υπερθεµατιστή. Ο υπερθεµα-
τιστής πρέπει να ενηµερώσει αµέσως την Επιτροπή χρησιµοποιώντας
το έντυπο που εµφαίνεται στο παράρτηµα ΙΙ.

3. Εάν εντός ενός µηνός το πολύ από την ηµεροµηνία υποβολής
της πρώτης αίτησης του υπερθεµατιστή για αντικατάσταση και µετά
από αλλεπάλληλες αντικαταστάσεις ο υπερθεµατιστής δεν έχει λάβει
παρτίδα αντικαταστάσεως της προβλεπόµενης ποιότητας, αποδε-
σµεύεται από όλες τις υποχρεώσεις του, συµπεριλαµβανοµένων των
εγγυήσεων, αφού ενηµερώσει αµέσως την Επιτροπή και τον οργανι-
σµό παρέµβασης χρησιµοποιώντας το έντυπο που εµφαίνεται στο
παράρτηµα ΙΙ.

4. Εντούτοις, εάν η σίκαλη εξαχθεί από την παρέµβαση πριν από
τα αποτελέσµατα των αναλύσεων, όλοι οι κίνδυνοι αποθεµατο-
ποίησης βαρύνουν τον υπερθεµατιστή από τη στιγµή της παρα-
λαβής της παρτίδας, µε την επιφύλαξη των δυνατοτήτων προ-
σφυγής που έχει στη διάθεσή του ο υπερθεµατιστής έναντι του προ-
βαίνοντος στην αποθεµατοποίηση.

5. Οι σχετικές δαπάνες για τις δειγµατοληψίες και τις αναλύσεις
που αναφέρονται στην παράγραφο 1, εκτός από εκείνες που αναφέ-
ρονται στην παράγραφο 2 τρίτο εδάφιο κατά τις οποίες από το
τελικό αποτέλεσµα των αναλύσεων προκύπτει ποιότητα κατώτερη
από τα ελάχιστα χαρακτηριστικά που απαιτούνται στην παρέµβαση,
αναλαµβάνονται από το Ευρωπαϊκό Ταµείο Προσανατολισµού και
Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ) εντός ορίου µιας αναλύσεως ανά 500 τόνους,
εκτός από τις δαπάνες µεταφοράς από ένα σιλό στο άλλο. Οι δαπά-
νες µεταφοράς από ένα σιλό στο άλλο και οι δαπάνες των συµπλη-
ρωµατικών αναλύσεων που ενδεχοµένως ζητούνται από τον υπερθε-
µατιστή επιβαρύνουν τον ίδιο.
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Άρθρο 7

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 12 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
3002/92, τα έγγραφα που αφορούν την πώληση της σίκαλης
σύµφωνα µε το παρόντα κανονισµό, και κυρίως το πιστοποιητικό
εξαγωγής, η διατακτική απόσυρσης που αναφέρεται στο άρθρο 3
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92, η
διασάφηση εξαγωγής και, ενδεχοµένως, το έντυπο T 5, πρέπει να
περιλαµβάνουν την ακόλουθη ένδειξη:

— Centeno de intervención sin aplicación de restitución ni
gravamen, Reglamento (CE) no 864/2003

— Rug fra intervention uden restitutionsydelse eller -afgift,
forordning (EF) nr. 864/2003

— Interventionsroggen ohne Anwendung von Ausfuhrerstat-
tungen oder Ausfuhrabgaben, Verordnung (EG) Nr. 864/
2003

— Σίκαλη παρέµβασης χωρίς εφαρµογή επιστροφής ή φόρου,
κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 864/2003

— Intervention rye without application of refund or tax, Regu-
lation (EC) No 864/2003

— Seigle d'intervention ne donnant pas lieu à restitution ni
taxe, règlement (CE) no 864/2003

— Segala d'intervento senza applicazione di restituzione né di
tassa, regolamento (CE) n. 864/2003

— Rogge uit interventie, zonder toepassing van restitutie of
belasting, Verordening (EG) nr. 864/2003

— Centeio de intervenção sem aplicação de uma restituição ou
imposição, Regulamento (CE) n.o 864/2003

— Interventioruista, johon ei sovelleta vientitukea eikä vienti-
maksua, asetus (EY) N:o 864/2003

— Interventionsråg, utan tillämpning av bidrag eller avgift,
förordning (EG) nr 864/2003.

Άρθρο 8

1. Η εγγύηση που έχει συσταθεί κατ' εφαρµογή του άρθρου 13
παράγραφος 4 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2131/93, πρέπει να
αποδεσµευθεί µόλις χορηγηθούν στους υπερθεµατιστές τα πιστο-
ποιητικά εξαγωγής.

2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 17 του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 2131/93, η υποχρέωση εξαγωγής καλύπτεται από εγγύηση
που το ποσό της είναι ίσο µε τη διαφορά µεταξύ της τιµής παρέµ-
βασης που ισχύει την ηµέρα της δηµοπρασίας και της τιµής που
κατακυρώθηκε και δεν είναι, σε καµία περίπτωση, χαµηλότερη από
70 ευρώ ανά τόνο. Η εγγύηση αυτή συνιστάται κατά το ήµισυ κατά
τη χορήγηση του πιστοποιητικού και κατά το άλλο ήµισυ πριν από
την παραλαβή των σιτηρών.

3. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 15 παράγραφος 2 του κανο-
νισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92, το τµήµα του ποσού αυτής της
εγγύησης που έχει συσταθεί κατά την έκδοση του πιστοποιητικού,
αποδεσµεύεται εντός προθεσµίας 20 εργάσιµων ηµερών µετά από
την ηµεροµηνία κατά την οποία ο υπερθεµατιστής προσκοµίζει την
απόδειξη ότι το παραληφθέν σιτηρό εγκατέλειψε το τελωνειακό
έδαφος της Κοινότητας.

4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 17 παράγραφος 3 δεύτερη
περίπτωση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2131/93, το υπόλοιπο
ποσό πρέπει να αποδεσµευθεί εντός προθεσµίας δεκαπέντε εργάσι-
µων ηµερών µετά από την ηµεροµηνία κατά την οποία ο υπερθεµα-
τιστής προσκοµίζει τις αποδείξεις που αναφέρονται στο άρθρο 16
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 800/1999 της Επιτροπής (1).

5. Εκτός ειδικής περιπτώσεως δεόντως αιτιολογηµένης, κυρίως
στην περίπτωση που κινείται διοικητική έρευνα, κάθε αποδέσµευση
των εγγυήσεων που προβλέπονται στις παραγράφους 1, 3 και 4, η
οποία πραγµατοποιείται εκτός των προθεσµιών που αναφέρονται
στις εν λόγω παραγράφους, θα αποτελέσει αντικείµενο αποζηµίωσης
εκ µέρους του κράτους µέλους ίσης προς 0,015 ευρώ ανά 10
τόνους και ανά ηµέρα καθυστέρησης.

Η αποζηµίωση αυτή δεν θα αναληφθεί από το ΕΓΤΠΕ.

Άρθρο 9

Ο γερµανικός οργανισµός παρέµβασης ανακοινώνει στην Επιτροπή,
το αργότερο δύο ώρες µετά τη λήξη της προθεσµίας για την υπο-
βολή των προσφορών, τις προσφορές που ελήφθησαν. Πρέπει να
διαβιβαστούν χρησιµοποιώντας το υπόδειγµα που εµφαίνεται στο
παράρτηµα III.

Άρθρο 10

Οι κανονισµοί (ΕΚ) αριθ. 2441/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1080/2002
καταργούνται.

Άρθρο 11

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της δηµοσίευσής
του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 19 Μαΐου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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(1) ΕΕ L 102 της 17.4.1999, σ. 11.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

(σε τόνους)

Τόπος αποθήκευσης Ποσότητα

Schleswig-Holstein/Hamburg/Niedersachsen/
Bremen/Mecklenburg-Vorpommern

549 191

Nordrhein-Westfalen/Hessen/Rheinland-Pfalz/
Saarland/Baden-Württemberg/Bayern

37 934

Berlin/Brandenburg/Sachsen-Anhalt/Sachsen/
Thüringen

612 746
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΑΠΟΡΡΙΨΗΣ ΚΑΙ ΕΝ∆ΕΧΟΜΕΝΗΣ ΑΛΛΑΓΗΣ ΤΩΝ ΠΑΡΤΙ∆ΩΝ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ∆ΙΑΡΚΟΥΣ
∆ΗΜΟΠΡΑΣΙΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΞΑΓΩΓΗ ΣΙΚΑΛΗΣ ΠΟΥ ΚΑΤΕΧΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΟ ΓΕΡΜΑΝΙΚΟ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟ ΠΑΡΕΜ-

ΒΑΣΗΣ ΠΡΟΣ ΟΡΙΣΜΕΝΕΣ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ

[Άρθρο 6 του κανονισµού(ΕΚ) αριθ. 864/2003]



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

∆ΙΑΡΚΗΣ ∆ΗΜΟΠΡΑΣΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΞΑΓΩΓΗ ΣΙΚΑΛΗΣ ΠΟΥ ΚΑΤΕΧΕΙ Ο ΓΕΡΜΑΝΙΚΟΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣ ΠΑΡΕΜ-
ΒΑΣΗΣ ΠΡΟΣ ΟΡΙΣΜΕΝΕΣ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ

[Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 864/2003]

20.5.2003L 124/16 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL


